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Abstract. This  article  talks  about the research  and  research  carried out by Uzbek and French 
scientists on the verb. The opinions of  Uzbek  and  French  scientists  about  verbs,  verb  categories  and  
their  additions, aspects  in them were analyzed.

Keywords: verb,  transitive  verb,  intransitive  verb, action  verbs, state  verbs, indirect  object,  
impersonal  verbs,  tense,  categories  of  verbs,  simple, compound verbs.

Fе’lning morfologik xususiyatlari fе’llardagi so‘z yasalish tizimining faolligi, o‘timli-o‘timsizlik, 
bo‘lishli-bo‘lishsizlik, nisbat, mayl, zamon, shaxs-son katеgoriyalari hamda vazifa va ma’no turlarining 
mavjudligi fе’l turkumining qamrovi kеngligini ko‘rsatadi. Bugungi maqolamizda o‘zbek va fransuz 
olimlari tomonidan fe’l so‘z turkumi bo‘yicha olib brogan tadqiqotlari va izlanishlarihaqida so‘z 
yuritamiz.

XI  asrda yashab o‘tgan tilshunos, tarixchi, adabiyotshunosolim  Mahmud Qoshgʻariy oʻzbek 
tilshunosligi  tarixida morfologiyani,soʻzni turkumlarga ajratish, har bir turkumning  oʻziga xos jihatini 
chuqur tahlilqilishni boshlab bergan  olim hisoblanadi.  Uning  “Devoni  lugʻotit  turk”  asarini  taniqli 
oʻzbek olimi S. Mutallibov tarjima  qiladi va oʻtgan asrning 60-yillarida  oʻz ilmiy ishini  ommaga  
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yetkazadi.  
Mahmud Qoshgʻariy“Devonilugʻotitturk” asarida  fе’ltoʻgʻrisida,fеʼllarning  yasalishi,  ulardagizamon,  

nisbat,  oʻtimli-oʻtimsizlik katеgoriyalarihaqida maʼlumotbеrib  oʻtganligi  haqidaS. Mutallibovning 
tarjimasida koʻrishimiz mumkin.  Bundan tashqari devonda  fе’lzamonlaridanoʻtganzamongaalohidae’ti
borbеrilganligi haqida ham ma’lumotga ega boʻlishimiz mumkin. [Mutallibov S. 1960.]  Chunonchi,  “U  
mendan biror narsa  umid  qildi”, “Oʻt koʻkardi, undi”, “ U uyga ketdi” kabi misollarni olim oʻz  asarida 
keltirib oʻtadi. [Mutallibov S. 1960]

Xorazmda tavalludtopganMahmud  Zamaxshariyhamoʻzbek tilshunosligigaoidbirqancha 
asaryozganligi  toʻgʻrisida  A.Nurmonovning  “Oʻzbek  tilshunosligitarixi”  asaridanbilishimiz  mumkin. 
Asarda  keltirilishichaMahmud  Zamaxshariyning ‘‘Muqaddimat-ul adab’’  (“Adabiyotgakirish”)asari  
besh qismdaniborat boʻlib,  uningikki  qismi  feʼlgabagʻishlangan. Yaʼni,1.Feʼl.  2. Feʼl  oʻzgarishlari. 
“Zamaxshariy  bu asaridafe’lningo‘zaktarkibigako‘rasinflarga  ajratadi “,-deb  maʼlumot  beradi  olim. 
[Nurmonov A. 2002]

Buyuk mutafakkir,oʻzbеkadabiytiliningasoschisivatarg’ibotchisi Alishеr Navoiy tilshunoslik tarixida 
hamoʻchmasiz  qoldirgan  ulugʻ olim hisoblanadi. M. Fozilovaning bitiruv malakaviy ishidaquyidagi  
maʼlumotlarni  oʻqishimiz  mumkin: “Alishеr Navoiyning lisoniyqarashlari  “Muhokamat-ul  lugʻatayn”  
asaridajamlangan.  Mazkur asardaolimmorfologiyaga  oidoʻzfikrlarni bildirar  ekan,asosiy  soʻz 
turkumisifatidafеʼllarga murojaatqiladi.  Fеʼl birliklarining maʼno jihatidan,shaklva  qoʻllashjihatidaneski  
oʻzbеk  adabiytiliningoʻzigaginaxos,yaʼniforsiyda uchramaydigan xususiyatlarinitilshunosolims
ifatida tahlil  qiladi.Fеʼlningnisbati,  fеʼlningoʻzlik,  orttirmava  birgaliknisbatlarini,  ravishdosh 
shaklini,koʻmakchi fеʼl yordamida tuzilgan  murakkabfеʼllarniqayd etadi.  AlishеrNavoiyfеʼlningortti
rmanisbatshaklihaqida fikr yuritar ekan,ayni nisbattushunchasi  -t  qo’shimchasi orqali hosil boʻlishini 
aytadi,qator misollar kеltiradi.  Jumladan:  yugurt,  yashurt,  chiqart,  va h.k”. [Fozilova M. 2017.]

XXasrboshlarida Abdurauf Fitrat soʻz turkumlarini,jumladan,fеʼlsoʻz  turkumini tadqiq etadi.Fеʼlga 
harakat va holatifodalovchiturkum sifatida yondashadi.  Ayniqsa,olimningfeʼlturkumigaoidqarashikatta 
ahamiyatga ega.Uning“Harbirfeʼlbirishbilan uningishlovchisi hamda birzamonnibildiradi”tarzidaaytilg
anfikrijuda  muhim”,-degan  fikrlari  “Zamonaviy oʻzbek tili” asarida  maʼlumot  sifatida  keltirilgan.  
Olimning  feʼlning  zamon  grammatik  kategoriyasiga,  shaxs-son  kategoriyasiga,shuningdek, boʻlishli-
boʻlishsizlik, oʻtimli-oʻtimsizlik,  nisbat kabi  kategoriyasiga nisbatan oʻz qarashinibayon  qilganligi  
toʻgʻrisidagi  fikrlarni  oʻqishimiz  mumkin. [ Zamonaviy o`zbek tili. 2008.]

XX  asrning  50-yillaridanboshlab  ozbеk tili so’z  turkumlarini maxsus ,  ya`nifundamentaloʻrganila 
boshlandi.Jumladan,50-yillar  boshlarida professorAyyub Gʻulomov fеʼlborasidagi 
oʻzkuzatishlarinieʼlonqildi.  “Zamonaviy oʻzbek tili”  keltirilgan  maʼlumotlarga  qaraganda  
uning‘‘Fe’l’’kitobining yaratilishio‘zbektilshunosligida katta voqea bo‘ldi.Bukitobda:  1.fe’l turkumi  
alohidayaxlittarzda chuqur tahlilqilingan;  2. fe’l  haqidagi  barcha  mavjud  qarash umumlashtirilgan. 
Fe’lgaxosxususiyat:ma’nosi va  grammatik  belgisi;  grammatik  kategoriyasi;yasalishi; to‘liqsizfe’l, 
fe’lning sintaktik vazifasi batafsil  tahlil  qilinganligi  aytilgan. [ Zamonaviy oʻzbek tili. 2008.]

 UndantashqariXX  asr  oʻzbek  tilshunosligi  morfologiya  sohasining taraqqiyotida  yirik  olim  
Said  Usmonovningrolikatta  oʻrin  tutadi. Ayniqsa uning  “Baʼzi  feʼl  formalari  haqida” (1966)  feʼl  
toʻgʻrisida  yozgan  kitobi  oʻzbek  tili  feʼllarining  taraqqiyotida  muhim  rol  oʻynadi. [ Zamonaviy 
oʻzbek tili. 2008.]

AkademikAzim  Hojiyevfeʼlso‘zturkuminingo‘rganilishiga katta eʼtibor qaratganvabuningustidabirq
anchailmiy  izlanishlar  olib  borganolimhisoblanadi.  Uning  ‘‘Feʼl’’,  ‘‘ Ko‘makchi  feʼl’’,‘‘To‘liqsizfeʼl’
’kitoblarisoʻzturkumlari  ichida feʼlturkumiga alohidaeʼtiborqaratganinibildiradi. A. Hojiyevning  “Fe’l”  
kitobidafe’lning tarixi,zamon, nisbat  kategoriyalari,  fe’lning  barchaxususiyatlari atroflichayoritib  
berilgan.Uning  “To‘liqsiz  fe’l”monografiyasitilshunoslikda  kam o‘rganilgan masalalardan biri 
hisoblanadi.  Monografiyadato‘liqsizfe’lformalarivaularyordamida hosil  boʻluvchife’l  formalariningm
a’novavazifalarinio‘rganishgabag‘ishlangan. [Hojiyev  A. 1970.] 

Masalan: Uzunni  qoʻy, qisqani  kes  ekan-da,  “Dunyoning ishi”. Davraning toʻrida oʻtirib kelgan 
Komiljon edi. 

Bu yerda  edi, ekan  toʻliqsiz  feʼl  hisoblanadi.  [Hojiyev  A. 1970.]
Tilshunos Sh. Shukurov  ham  oʻzbek  tilshunosligida  feʼl  soʻz  turkumini,  uning taraqqiyotiva  feʼl  

zamonlari  toʻgʻrisida  oʻz  ilmiy  tadqiqotini  olib  borgan.
Uning  “Oʻzbek  tilida  feʼl  mayllari  taraqqiyoti”  asarida  oʻzbek  tilida  feʼl  mayllaridanbuyruq-
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istakva  shart  mayllarini  oʻrganishga  bagʻishlangan. [Shukurov Sh. 1980]. Olim  oʻz  asarida  buyruq-istak  
maylining  III shaxs  formalari,  Shart  maylining  hozirgi-kelasi  zamonda  qoʻllanishi  va  maʼnolaritoʻgʻri
sidaoʻzqarashlarinibayon  qilgan. Bundan  tashqari  olimning  “Oʻzbek  tilida  feʼl  zamonlaritaraqqiyoti”  
asari  ham  aynanoʻzbek  tili  tilshunosligida  feʼlsoʻz  turkumi  soʻz  turkumlari  ichida  qanchalik  muhim  
ekanligining  yaqqol  isbotidir. 

Shuni  aytishimiz  kerakki  “Zamonaviy oʻzbek  tilshunosligi”  kitobida  oʻzbek  tilshunosligi  
ravnaqiga  oʻz  hissalarini  qoʻshgan  bir qancha  olimlar  toʻgʻrisida  maʼlumotlar  keltirilgan.  
Jumladan, S.Akbarovning  “Oʻzbek  tilida koʻmakchi  feʼl”,  “ Oʻzbek  tilida  qoʻshmafeʼl”tadqiqoti,  
J.Muxtorovningbogʻlovchifeʼl  darajasi,  tadqiqotiga  doirfeʼl nisbatshaklinioʻrganishboʻyichaanchaji
ddiy  tadqiqot  yuzagakeldi.  BuboradaS.Sultonsaidova,S.Maxmatqulovningnomzodlik va  doktorlok  
dissertasiyasini, M.Aʼlamovaning“Oʻzbek  tilidagi felda  nisbat  kategoriyasi”  monografiyasini,  
R.Rasulov,  I.Qo`chqortoyev,  Yo.Tojiyevning  feʼl  semantikasi,valentligi,  feʼlning  yasalishi,undagi 
grammatikkategoriya  (oʻtimli,  oʻtimsizlik,  tarz  kategoriyasi)vauningoʻzaromunosabati masalasi 
boʻyicha  olibborilgan boshqatadqiqotni hamsanaboʻtishmumkin. [Zamonaviy oʻzbek tili. 2008.]  

Mustaqillikyillaridan keyin ham fe’lso‘zturkumiolimlartomonidano‘rganibkelinmoqda.
Xususan, tilshunosR.Rasulovning“Oʻzbektilifeʼliningmaʼnotuzilishi” (2005)  qoʻllanmasi, 
M.Mirtojiyevning“Oʻzbek  tilida  feʼl  valentliklari” (2007),M.Joʻraboyevaning “Oʻzbek  tili morfologiyasi. 
Feʼl” (1999) qoʻllanmasi, B.Bahriddinovaning  “Oʻzbek  tilida  feʼl  lugʻaviy  shakli”  (2002) mavzusiga 
bag‘ishlangannomzodlikdissertatsiya  ishi, [ Zamonaviy oʻzbek tili. 2008.]  R.Bobokalonovning  “Fe’l 
valentligi munosabati xususida”(2018) yozganmaqolalarifikrimizningdalilidir. [Bobokalonov R. 2018.]

Fransuz tilshunosligida XVIII  asr oxiriga kelib  unli  tovushlarning  susayishi va neytrallashishi 
oʻtgan zamon sifatdosh (participle passé) shakliningmoslashishini tartibsiz oʻrganilishiga olib keladi. 
Shu sababdan XIX  asrda  grammatik oʻzgarishlar  [Chervel 1977: 110-123]  oʻtgan  zamon  sifatdosh  
shaklining  moslashishiqoidasini oʻrganish talab etdi.

Natijada  bu  bir tomondanfeʼllarning  guruhini,  boshqa  tomondan vositasiz  toʻldiruvchini  
oʻrganishga  taʼsir etdi  .Vositasiz toʻldiruvchinazariy  grammatikaning  funksiyalari markazida  boʻlishi  
mumkinligi sababidan  butun  izlanishlar  mana shu  tushunchaatrofidaaylanadi,  oʻtimlilik  mana shu  
asrdan  boshlab  oʻrganila boshlandiva  toʻldiruvchi  aktif  feʼlda aniqlanganligi sababli bu  feʼl  guruhi  
sifatdosh  moslashishi kerak boʻlgan  toʻldiruvchini  kashf  qilishga imkoniyat  yaratadi [Chervel 1977: 
110-123].

  Maʼlumki oʻtimli va oʻtimsiz  feʼllar  maktab  yoshidanoʻrganilib  kelinadi  va buni  bir  
qarashdaaniqlashda oʻquvchilargamuammo  tugʻdirmaydi.

Predmetga oʻtgan  harakatni  bildiruvchi  feʼllar, transitif  feʼllar  deb  ataladi.  Boshqa  barcha  
feʼllarintransitive  feʼllar  hisoblanadi. O`timli  feʼllar  oʻzida  ot  yoki  tushum  kelishigidagiolmoshga  
ega  boʻlishi  mumkin  yaʼni  predlogsiz  keladi:  oldi  (nimani),kitobni (tushum kelishigi),  uchratmoq  
(kimni)uni(tushum kelishigi). Biroq,  fransuz tilshuoslari doimo oʻtimli feʼllarni  oʻrganishda  tipologik  
jihatdan  ham,alohida  tilni  oʻrganishda  ham  katta  urgʻu beradilar.  

Bu  haqida  fransuz  tilshunosi  Gilber  Lazard  shunday  yozadi: “ Transitivlikni  tipologik  
oʻrganishda  yagona  asos  bu  semantikplan.  Feʼlning  oʻtimlilik  maʼnosi qoladi,  qolgan  hamma narsa  
toʻgʻridan-toʻgʻri  obʼyekt,  aktantlar,  predloglar  obʼyekt  bilan  mos  kelmasligi  va  hatto  harakat  
qilishdachalkashlikka  olib  kelishi mumkin.  Shuning  uchun  transitivlikni  aniqlash  va  tavsiflash  bilan  
bogʻliq  masalalar  ushbu  toifadagi  tadqiqotning  asosiy  yoʻnalishlari  boʻlishi  kerak.

  Transitivlik  valentlik  bilan  bevosita  bogʻliq.  Feʼlning  valentligi – feʼlning  sintaktik  munosabatga  
boshqa  elementlar  bilan  kirish  qobiliyatidir.  Yevropa  tilshunosligiga  “valentlik”  atamasi  Lucien  
Tesnier  tomonidan  kiritilgan.  U  bu  haqida  shunday  deydi:  “Valentlik  faqat  feʼlga  xos xususiyat.  
Valentlik – feʼl  biriktira  oladigan  aktantlar  miqdori ”. “Elements de syntaxe structurale” kitobida  
Tesnier  valentlikni  bunday  izohlaydi: “ Valentlik  verbosentriknazariyasining  asosi”. Yaʼni  har qanday  
gap  asosida  feʼl  yotadi  deb  aytadi.  U gap haqida  xuddi  teatr  dramasideb  aytadi.  Bunda feʼl 
harakat, aktantlar-aktyorlar,  sirkonstantlar  esaholatlarqayerdaki  jarayon  rivoglanadi.Aktantlar - bu 
otlar va ularning ekvivalenti hisoblanadi.  Sirkonstantlar esa ravish hisoblanadi.  Aktantlar feʼlga teng 
boʻysunadilar, ular bir-birini almashtirib turadilar.  Shuning  uchun  Tesnier anʼnaviy  gap  boʻlaklaridan  
qochadi-  egadan,  vositali  va  vositasiz  toʻldiruvchidan:  feʼl aktif  yoki  passif  formada  turganligiga 
qarab. Aktant 2,  aktant 1(ega) ning oʻrnini egallashi  mumkin. Tesnier  obʼyektni  shunday  izohlaydi. 
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[Tesnier 1988: 118-124].
Shunday  qilib,  oʻtimsiz  feʼl  bitta  valentlikka,  oʻtimli feʼl  esa  ikki yoki  undan  koʻp.  Buni 

quyidagi jadvalda koʻrishimiz mumkin. 
 
 
 
 
   
  
 
  
 
   
 
   
 
 
 
 
 

L. Tesnierning  valetlik 
boʻyicha tasnifi  

 Avalent  (shaxssiz feʼllar)  
 

Avalent  (shaxssiz fe`llar)  
 

Bir valentlik  (oʻtimsiz feʼllar)  
 

Avalent  (shaxssiz fe`llar)  
 

Ikki valentlik  (oʻtimli feʼllar)  
 

uch  valentli  
 

Fransuz tili feʼllari doirasida oʻtimsiz feʼllarining ishlatilishiga doir koʻpgina olimlar ish olib 
borishgan. Bular qatoriga Grevisse [1936: 374] Wagner et Pinshon [1962: 485],  Riegel [1994:220] kabi 
olimlar kiradi.  

Tarixan oʻtimlilik tushunchasi  faqat feʼlga  nisbatan  qoʻllanilgan,  toʻliq gapga emas. XX asr oxiriga 
kelib oʻtimlilik  xuddi frazali xarakteristika sifatida gap darajasida ham oʻrganila boshlandi. 

XX  asr  davomida Fransiya jahon til  fanining yetakchi markazlardan biri sifatida davom etdi 
va davom etib kelmoqda. Fransuz tilining rivojlanishi uchun tilshunoslikka F.de Sossyur  va C. Balli  
gʻoyalari kuchli taʼsir koʻrsatdi. 

Xulosa
Xulosa oʻrnida shuni aytishimiz mumkinki, feʼl soʻz turkumi, fе’lning morfologik  xususiyatlari,  

o‘timli-o‘timsizlik,  bo‘lishli-bo‘lishsizlik,  nisbat, mayl, zamon, shaxs-son  katеgoriyalarihaqida oʻzbek 
olimlarimiz tomonidan ham, fransuz olimlari tomonidan ham juda koʻp ilmiy ishlar, maqolalar, tadqiqotlar 
olib borilganligining guvohi boʻldik. 

XI  asrda yashab o‘tgan tilshunos, tarixchi, adabiyotshunosolim  Mahmud Qoshgʻariy oʻzbek 
tilshunosligi  tarixida morfologiyani,soʻzni turkumlarga ajratish, har bir turkumning  oʻziga xos jihatini 
chuqur oʻrganganligi, olim asarlari tahlil qilindi.

Mahmud Qoshgʻariy“Devonilugʻotitturk” asarida  fе’ltoʻgʻrisida,fеʼllarning  yasalishi,  ulardagizamon,  
nisbat,  oʻtimli-oʻtimsizlik katеgoriyalarihaqida maʼlumotbеrib  oʻtganligi  haqidaS. Mutallibovning 
tarjimasida yaqqol namoyon boʻlgan. Bundan tashqari, fransuz  tilshunosi  Gilber  Lazard , Lucien  
Tesnier  asarlaridan ham manba sifatida foydalanib, tahlil qilindi.
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